U.S. Department of Justice Amendment to Registration Statement OMB No. 1105-0004
Washington D.C. 20530 Pursuant to the Foreign Agents Registration Act of 1938, as amended

Privacy Act Statemnent. Every registration statement, short forin registration staiement, supplemental statement, exhibit, amendment, dissemination report. copy of political
propaganda or other document or information filed with the Attomey General under this act is a public record open to public examination, inspection and copying during
the posted business hours of the Registration Unit in Washington, D.C. One copy is automatically provided to the Secretary of State pursuant 1o Section 6(b) of the Act.
and copies of such documents are routinely made available to other agencies, departments and Congress pursuant 1o Section 6(c) of the Act. Finally, the Attorney Genrerat
transmits an annual report to the Congress on the Administration of the Act which lists the names of all agents and the nature, sources and content of the political propaganda
disseminaked or distributed by them. This report is available to the public.

Public Reporting Burden. Public reporting burden for this collection of information is estimated to average 1.5 hours per response, including the time for reviewing instruc-
tions, searching existing data sources, gathering and maintaining the data needed, and completing and reviewing the collection of information. Send comments regarding
this burden estimate or any other aspect of this collection of information, including suggestions for reducing this burden to Chief, Registration Unit. Criminal Division,
U.5. Department of Justice, Washington, D.C. 20530 and to the Office of Information and Regulatory Affairs, Office of Management and Budget, Washington, D.C. 20503.

1. Name of Registrant 2. Registration No.
BSMG Worldwide 3911

3. This amendment is filed to accomplish the following indicated purpose or purposes:

O To correct a deficiency in 03 To give a 10-day notice of a change in information as required
by Section 2(b) of the Act.
O Initial Statement

To file new contract with
gpu c 0 olombia

O Supplemental Statement for Other purpose (specify)

U To give notice of change in an exhibit previously filed.

4. If this amendment requires the filing of a document or documents, please list-
Attached are copies of the new contract with the Republic of Colombia Bothin

Spanish and English. - —

€ B
I oo

5. Each item checked above must be explained below in full detail together with, where appropriate, specific rcfet'ence tp and identity
of the item in the registration statement to which it pertains. If more space is needed, full size insert sheets may be useﬂ

Attached are copies of the new contract with the Republic of Colombia both

pad

Spanish and English.
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The undersigned swear(s) or affirm(s) that he has (they have) read the information set forth in this amendment and that he is (they
are) familiar with the contents thereof and that such contents are in their entirety true and accurate to the best of his {their) knowledge
and belief.

(Al copies of this amendment shall be signed and sworn 1o before o notary public or other person / V
authorized Jo administer oaths by the agent. if the registrans is an individual. ar by a majorine of L ance M o
those | . officers, directors ar persons perfming similur functions whe are in the United States. c

if the registrant is an organization.)

Subscribed and sworn to before me at Washington, D.C. L | o

Ja)
this..(& day of June 3600 M (QJ"-M W

{Notary or other officer)
0(zi]o

My commission expires

*U.8. GPO; 1061-300-811 /48217



Jun -06-00 06:25A FPOWERS BSMG WORLDOWI1UDE 212 445-8013

[stamp in English:|

CONFIDENTIAL

SERVICE CONTRACT No. ENTERED INTO BY AND

BETWEEN THE ADMINISTRATIVE DEPARTMENT OF THE PRESIDENCY
OF THE REPUBLIC AND BSMG WORLDWIDE, INC.,
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The undersigned, GABRIEL MESA ZULETA, identified by citizenship card No. 79,388,215,
issued in Bogota, who in his role as, in accordance with that provided for in Resolution No.
3178 of August 12, 1994, based on articles 11 number 3 and 12 of Law 80 of 1993, and
Appointment Decree No. 1630 of August 7, 1998, in his role as assistant director,
represents and acts on behalf of the ADMINISTRATIVE DEPARTMENT OF THE
PRESIDENCY OF THE REPUBLIC, which will heretofore be referred to as THE ENTITY,
and JOHN W. LESLIE, who, in his role as Legal Counsel, represents and acts on behalf
of BSMG WORLDWIDE, INC., a ENTITY created under the laws of the State of New York,
United States of America, in accordance with the certificate issued by the Department of
State of the State of New York, United States of America, in the city of Albany, on
September 20, 1999, which is an integral part of the present contract, which latter, for
purposes of this document, will be referred to as THE CONTRACTING PARTY, have
agreed to enter into the service contract contained in the following clauses, after these
considerations: 1) Whereas THE ENTITY needs to contract the services in order to
promote Colombia's image and the interests of its National Government before_the
Congress of the United States of America, and before non-govemment organizations and
media in the U.S. 2) Whereas the CONTRACTING PARTY has the experience and the
professional knowledge required by THE ENTITY to execute the objectives of the present
contract, and therefor concludes the same Intuito Personae, pursuant to the paragraph
of article 3 of Decree 855 of 1994. FIRST CLAUSE: OBJECTIVE. THE CONTR{{CTH?G
PARTY shall undertake! to present to THE ENTITY, by its own means, and with full
technical and administrative autonomy, services for the promotion of Colombia'§ image
and the achievements of the National Government before the Congress of the*Unifed
States of America, and before non-governmental organizations and mecdia in the US.
SECOND CLAUSE: FORM AND AMOUNT OF PAYMENT. The amount of this confract is
FOUR HUNDRED TWENTY THOUSAND U.S. DOLLARS,; (US$ 420,000.00} which the
ENTITY shall pay to the CONTRACTING PARTY as [ollows: a) The sum of ONE
HUNDRED SIXTY EIGHT THOUSAND U.S. DOLLARS (US$ 168,000.00), as an advance,
after the approval of the guarantee and administrative procedure of the corresponding
account; b) The sumn of ONE HUNDRED TWENTY SIX THOUSAND U.S. DOLLARS (USS$
126,000.00), in the last five {5) days of the month of September 2000, after it is certified
by the administrator of the present contract that the objective of the same has been
fulfilled and the administrative procedure for this matter completed. ¢] The sum of ONE
THOUSAND TWENTY SIX U.S. DOLLARS (US$ 126,000,000, in the last five (5) days
of the month of December 2000, after it is certified by the administrator of the present
contract that the objective of the same has been fulfilled and the administrative procedure
for this matter completed. THIRD CLAUSE: BUDGETARY AVAILABILITY. Ma'ziking the
scheduled payments is secondary lo the appropriations in the operating budget for the
current fiscal year of 2000, Section 0201} -- President of the Republic, Unit 01, General
Administration, as stated in certificate of budgetary availability number 874, dated March
21, 2000. issued by the Budget Coordinator of the ENTITY. PARAGRAPH: For budgetary
purposes, the pavments stipulated in this contract shall be made

.02
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at the exchange rate for the U S, dollar as certified by the Office of the Bank Superintendent on
the date of payment. FOURTH CLAUSE: DURATION. This contract Is in force unti! December 3 |
2000. FIFTH CLAUSE: CONTRACTING PARTY'S OBLIGATIONS. The Contracting Party
undertakes: 1) To provide whatever is necessary for the fulfiliment of the objectrve of this contract
in exact conformity with the budget presented on September 1, 1999 2) To create a
communications and promotion strategy for Colombia's image and the achievemnents of the
National Government before the Congress of the United States of America, and before
nongovernmental organizations and media in the .S, 3) To create communication links with the
media in order to promote Colombia’s image and the achievements of the National Government.
4) To create and consolidate promotion and communication opportunities which make known to

United States of America which are necessary to fulfill the contractual objective, after the approval
of THE ENTITY, for which the latter will give the CONTRACTING PARTY the necessary resources
cach time these are needed in addition to the resources budgeted by this contract. 7} To hand over
to THE ENTITY, once the contract's objective ig fulfilled, all documents, information and reports
produced for the performance of the contract. 8) To hand in a report every month to the
administrator of the present contract on the performance of the objective of said contract. 9) To
maintain professional Secrecy regarding the information supplied for the performance of the
objective of this contract. 10) To work with loyalty and in good faith, avoiding delays and
interference. 1 1} Not to agree to the requests or threats of those who act outside of the law with
the intention of forcing [THE CONTRACTING PARTY] to perform or omit any act or fact, so
informing THE ENTITY and other competent authorities immediately when such requests or
threats occur. 12) To satisfy the other obligations undertaken, which are derived from the nature
of this contract and legal requirements. 13) To pay the stamp duty corresponding to the present
contract. SIXTH CLAUSE: THE ENTITY'S OBLIGATIONS. The ENTITY undertakes: 1) To pay
THE CONTRACTING PARTY the agreed-upon remuneration in the form established in the present
contract. 2) To perform, in general, the obligations which arise from the nature of this contract,
3) To supply the CONTRACTING PARTY with the information necessary to fulfiil the contract's
ob . ective, SEVENTH CLAUSE: GUARANTEE: In order to guarantee the Froper and opportune
performance of the stipulated obligations and the payment of fines, penalties, and other sanctions
which may be imposed, THE CONTRACTING PARTY shall provide a single hond consisting of a
pelicy issued by an insurance company legally authorized to operate in Colombia or a bank
guarantee on behalf of THE NATION AND/OR THE ADMINISTRATIVE DEPARTMENT OF THE
PRESIDENCY OF THE REPUBLIC. The purpose of said guarantee is to protect: A)
PERFORMANCE: In order to guarantee the performance of the contracted obligations, the total
Protection will be equal
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to fifteen per cent (I 5%) of the total value of this contract, with a termn equal to the duration of
the present contract plus four {4) additional months, beginning from the date the bond is issued.
B) GOOD MANAGEMENT AND CORRECT INVESTMENT OF THE ADVANCE

PAYMENT: In order to guarantee the good management and correct investment of the advance
pavment, the equivalent of one hundred per cent {100%) of the value of the advanece pavment,
with a term equal to the duration of the present contract, beginning at the issuance of the bond.
C) QUALITY OF SERVICE: In order to guarantee the quality of service, the equivalent of ten
(10%]) per cent of the total value of the contract, with a term equal to the duration of the present
contract plus four (4) additional months, beginning from the date the guarantee is issued. THE
CONTRACTING PARTY will give the respective single bond to THE ENTITY'S Contract Unit
within five (5) business days of the signing of this contract. EIGHTH CLAUSE: INTERVENOR.
The coordination, supervision and monitoring of this contract will be the responsihility of
Colombia's Ambassador to the United States of America. NINTH CLAUSE: FINES. In the event
of delay or partial breach of the obligations undertaken on by THE CONTRACTING PARTY, THE
ENTITY will collect daily and successive fines equivalent to one-thousandth of the total value of
this contract, for each busincss day of delay or breach, if in THE ENTITY'S opinion these damage
the administration, but the total amount of the fine will not exceed ten percent (I0%) of the total
value of this contract. This amount will be allocated to the damages which THE ENTITY suffered
because of the breach. TENTH CLAUSE: MONETARY PENALTY. In the case of a breach of
obligations, THE CONTRACTING PARTY will pay to THE ENTITY, as a penalty, an amount
equivalent to | O percent (I 0"0) of the total value of this contract. This amount will serve as
partial pavment for the damages which THE ENTITY suffered because of the breach.
ELEVENTH CLAUSE: SOURCE OF PAYMENT OF THE FINES AND PENALTY. The funds for
the fines and penalty shall be deducted from THE CONTRACTING PARTY'S balance if there is
any, or if not, from the established band, and if this is also not possible, it will be collected by
force of law. TWELFTH CLAUSE: EXCLUSIVITY OF BUSINESS RELATIONSHIP AND NON-
COMPETITION RESPONSIBILITY. THE ENTITY shall not compete with THE CONTRACTING
PARTY, and therefor the personnel which the latter requires to perform the contract shall be the
employees of THE CONTRACTING PARTY exclusively, and shall have no business relationship
with THE ENTITY. THE CONTRACTING PARTY is exclusively responsible for social services,
wages and other benefits required by law, such as social security pavments and pensions, which
result from the business relationship with THE CONTRACTING PARTY'S aforementioned
employees. Moreover, THE CONTRACTING PARTY shall perform the objective of the contract
with full technical and administrative autonomy. THIRTEENTH CLAUSE: SPECIAL RULES. In
accordance with the provisions of article 13 of Law 80 of 193, this contract shall be governed by
the laws of the State of New York, United States of America. FOURTEENTH CLAUSE.
‘MODIFICATIONS AND EXTENSIONS. Am modification or extensions of this contract must be
in writing. FIFTEENTH CLAUSE: For all legal purposes, the domicile for this contract shall be
the City of New York, United States of America. SIXTEENTH CLAUSE: VALIDATION. This
cantract, which contains the
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agreement on the objective and the consideration shall be made valid with the parties’ signatures
thereon and with its entry into THE ENTITY'S budgetary register. SEVENTEENTH CLAUSE:
EXECUTION. THE CONTRACTING PARTY shall be able to initiate the execution of this comntract
only with THE ENTITY'S approval of the bond. EIGHTEENTH CLAUSE: PUBLICATION. It is
indispensable for the legalization of this contract that THE CONTRACTING PARTY publish the
contract in the Diaro Unico de Contratacibn P6blica [Public Contract Gagzette|. This requirement
will be considered completed with the presentation of the corresponding receipt to the Contract
Unit of the ENTITY. For written proof, it is signed in the City of Santa Fe de Bogotd, Colombia, on
the 3 day of May 2000

FOR THE ENTITY THE CONTRACTING PARTY
[s. illegible]

GABRIEL MESA ZULETA JOHN W. LESLIE

Assistant Director Legal Representative

Administrative Department BSMG WORLDWIDE INC.

Presidency of the Republic

BSMG 26U9032B
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ONTRATO DE PRESTACION DE SERVICIOS No. CELEBRADO
NTRE EL DEPARTAMENTO ADMINISTRATIVO DE LA PRESIDENCIA

E LA REPUBLICA Y BSMG WORLDWIDE INC.,

Los suscritos, GABRIEL MESA ZULETA, identificado con la cédula de ciudadania No.
79.388.215 expedida en Bogota, quien de conformidad con lo dispuesto en la
Resolucion No. 3178 del 12 de agosto de 1994, fundamentada en los articulos 11
numeral 3y 12 de la ley 80 de 1993, en su calidad de Subdirector, segun Decreto de
Nombramiento No. 1630 del 7 de agosto de 1998, actia en nombre Y representacion
del DEPARTAMENTOADMlNISTRATIVO DE LA PRESIDENCIA DE LA REPUBLICA,
quien en adelante se denominard LA ENTIDAD y JOHN W. LESLIE, quien en su
condicion de Representante Legal actia en nombre Y representacion de BSMG
WORLDWIDE INC., sociedad constituida bajo las leyes del Estado de Nueva York,
Estados Unidos de América, de acuerdo con la certificacion expedida por el
Departamento de Estado del Estado de Nueva York, Estados Unidos de Ameérica, en la
ciudad de Albany, el 20 de Septiembre de 1999, que hace parte integrante del
presente contrato, quien para los efectos de este documento se€ llamara EL
CONTRATISTA, hemos acordado celebrar el contraio de prestacion de Servicios
contenido en las siguientes clausulas, previas las siguientes consideraciones: 1) Que
la Entidad requiere contratar los servicios para la promocion de la imagen de
Colombia y los logros del Gobierno Nacional ante los lideres de opinidbn en
Washington D.C., las organizaciones no gubernamentales y los medios de prensa de
ese pals. 2) Que el CONTRATISTA posee la experiencia Y los conoeimientos
profesionales requeridos por LA ENTIDAD para ejecutar el objeto ‘del “presente
contrato, por lo tanto el mismo se celebra Intuito Personae, segun lo previsto en el
paragrafo del articulo 3° del decreto 855 de 1994. CLAUSULA PRIMERA. OBJETO.
EL CONTRATISTA se obliga a prestar a LA ENTIDAD, por sus propios :med:iios con
plena autonomia técnica y administrativa los servicios para la promocion de la imagen
de Colombia y los logros del Gobierno Nacional ante los lideres de opﬁniéﬁ—aen los
Estados Unidos de América, especialmente en su capital Washingto?f D.C., las
Organizaciones No Gubernamentales y los medios de comunicacioén de los Estados
Unidos de América. CLAUSULA SEGUNDA. VALOR Y FORMA DE.RAGO. El valor
de este contrato es de CUATROCIENTOS VEINTE MIL DOLARES DE LOS
ESTADOS UNIDOS DE AMERICA (US$420.000.00), que la ENTIDAD cancelara al
CONTRATISTA, asi: a) La suma de CIENTO SESENTAY OCHO MIL DOLARES DE
LOS ESTADOS UNIDOS DE AMERICA (US$168'000.00), como anticipo, previa
aprobacion de fa garantia y tramite administrativo de la cuenta correspondiente. b) La
suma de CIENTO VEINTISEIS MIL DOLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS DE
AMERICA (US$126.000.00), en los Gitimos cinco (5) dias del mes de septiembre de
2000, previa certificacion del interventor de! presente contrato de qgue Se€ esta
cumpliendo con el objeto del mismo y trémite administrativo de la respectiva cuenta. c)
La suma de CIENTO VEINTISEIS MIL DOLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS DE
AMERICA (US$126.000.00}, en los ultimos cinco (5) dias del mes de diciembre de

EMBAJADA/Contrass BSMG-Colombia
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2000, previa certificacién del Interventor del presente contrato de que se ha cumplido
con el objeto del mismo y tramite administrativo de la respectiva cuenta. CLAUSULA
TERCERA. DISPONIBILIDAD PRESUPUESTAL. La realizacién de los pagos previstos
se subordina a las apropiaciones hechas con cargo al presupuesto de Funcionamiento .~
para la vigencia fiscal de 2000, Seccién 0201 “Presidencia de |a Republica, Unidad 01
Gestion General, segun consta en el certificado de disponibilidad presupuestal niumero
874 de marzo 21 de 2000, “expedido por la Coordinadora de Presupuesto de la
ENTIDAD. PARAGRAFO: Para efectos presupuestales los pagos estipulados en este
contrato se liquidaran a ia tasa de cambio del Délar de los Estados Unidos de América
certificada por la Superintendencia Bancaria para e! dia del pago. CLAUSULA
CUARTA. DURACION. El plazo de ejecucion de este contrato es hasta el 31 de
diciembre de 2000. CLAUSULA QUINTA. OBLIGACIONES DEL CONTRATISTA. Este
se obliga a: 1) Disponer lo necesario para que el objeto de este contrato se cumpla a
cabalidad. 2) Realizar una estrategia de comunicacion Yy promocion de la imagen de
Colombia y los logros del Gobierno Nacional ante los lideres de opinién en
Washington D.C., ias organizaciones no gubernamentales y los medios de prensa de
ese pais. 3) Crear canales de comunicacion con los medios de comunicacion para la
promocion de la imagen de Colombia y los logros del Gobierno Nacional. 4) Creary
consolidar oportunidades de promocién y comunicacion de los logros del Gobierno de
Colombia en el desarrollo de su plan de gobierno, la proteccion de los derechos de los
ciudadanos colombianos y la lucha contra las drogas ante las organizaciones no
gubernamentales de los Estados Unidos de América. §) Crear y consolidar
oportunidades de promocion y comunicacion de los logros del Gobierno de Colombia
en el desarrollo de su plan de gobierno, la proteccion de los derechos de los
ciudadanos colombianos y la lucha contra las drogas ante los lideres de opinién en
Washington D.C. 6) Realizar videos y publicaciones en los medios de comunicacién de
los Estados Unidos de América necesarios para el cumplimiento del objeto contractual,
previa aprobacién de LA ENTIDAD, para lo cual esta ultima girara al CONTRATISTA
los recursos necesarios cada vez que se requiera independientemente de los recursos
apropiados para este contrato. 7) Entregar a la ENTIDAD, una vez cumplido el objeto
contractual, todos ios documentos, datos e informes producto de la ejecucién del
contrato. 8) Entregar mensualmente al Interventor del presente contrato un informe
sobre la ejecucion del objeto del mismo. 8) Mantener la reserva profesional sobre la
informacion que le sea suministrada para la ejecucion del objeto de este contrato. 10)
Obrar con lealtad y buena fe, evitando dilaciones y entrabamientos. 11 } No acceder a
peticiones o amenazas de quienes actuen por fuera de la ley con el fin de obligario a
hacer u omitir algun acto o hecho, informando inmediatamente a LA ENTIDAD y
demas autoridades competentes cuando se presenten tales peticiones o amenazas.
12) Satisfacer las demas obligaciones a su cargo que se deriven de la naturaleza de
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este contrato y de las exigencias legales. 13) Cancelar el impuesto de timbre
correspondiente al presente contrato. CLAUSULA SEXTA OBLIGACIONES DE LA
ENTIDAD. Esta se compromete a: 1) Pagar AL CONTRATISTA la remuneracion
convenida en la forma establecida en el presente contrato. 2) Ejecutar en general las
obligaciones que surjan de la naturaleza de este contrato. 3) Suministrar al
CONTRATISTA la informacién necesaria para el cumplimiento del objeto contractual.
CLAUSULA SEPTIMA. GARANTIA. Para avalar el cumplimiento idéneo y oportuno de
las obligaciones estipuladas, el pago de las multas, de la pena pecuniaria y demas
sanciones que, dado el caso, pudieren imponerse, EL CONTRATISTA debera prestar
una garantia Gnica, consistente en poéliza expedida por una compafiia de seguros
legalmente autorizada para funcionar en Colombia o en garantia bancaria, a favor de
LA NACION Y/O DEPARTAMENTO ADMINISTRATIVO DE LA PRESIDENCIA DE LA
REPUBLICA. Dicha garantia tiene por objeto amparar: A) CUMPLIMIENTO: Para
avalar e! cumplimiento de las obligaciones contraidas por un monto equivalente al
quince por ciento (15%) del valor total de este contrato y con una vigencia igual al
plazo del presente y contrato y cuatro (4) meses mas, contados a partir de la fecha de
expedicion de la garantia. B) BUEN MANEJO Y CORRECTA INVERSION DEL
ANTICIPO: Para garantizar el buen manejo y la correcta inversién del anticipo, el
equivaiente al cien por ciento (100%) del valor del anticipo, con una vigencia igual al
plazo del presente contrato y 4 meses mas contada a partir de la expedicion de la
garantia. C) CALIDAD DEL SERVICIO: Con el fin de garantizar la calidad del servicio
por el equivalente al diez (10%) por ciento del valor total de! contrato y con una
vigencia igual al plazo del presente contrato y cuatro (4) meses mas, contados a partir
de la expedicion de la garantia. EL CONTRATISTA entregara la respectiva garantia
nica a la Unidad de Contratos de LA ENTIDAD, dentro de los cinco (5) dias habiles
siguientes a la suscripcion de este documento. CLAUSULA OCTAVA.
INTERVENTOR. La coordinacién, supervision y vigilancia de este contrato estara a
cargo del Embajador de Colombia ante el gobierno de los Estados Unidos de América.
CLAUSULA NOVENA. MULTAS. En caso de mora o incumplimiento parcial de las
obligaciones adquiridas por EL CONTRATISTA, LA ENTIDAD cobrara multas diarias y
sucesivas equivalentes al uno por mil del valor total de este contrato, por cada dia habil
de retardo o incumplimiento, si a juicio de LA ENTIDAD de ello se derivan perjuicios
para' la administracion, sin que el monto total de la multa exceda el diez por ciento
(10%) del valor total de este contrato, cantidad que se imputara a la de los perjuicios
que reciba LA ENTIDAD por el incumplimiento. CLAUSULA DECIMA. PENA
PECUNIARIA. En caso de incumplimiento de las obligaciones adquiridas, EL
CONTRATISTA pagara a LA ENTIDAD a titulo de pena, una suma equivalente al diez
por ciento (10%) del valor total de este contrato, cantidad que se tendra como pago
parcial de los perjuicios que reciba LA ENTIDAD por el incumplimiento. CLAUSULA

EMBAJADA/Coniraio BSMG-Colombia
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UNDECIMA. CAPTACION DE LAS MULTAS Y DE LA PENA. El valor de las multas y
de la pena se tomara del saldo a favor del CONTRATISTA si lo hubiere, o si no, de la
garantia constituida y si esto dgltimo no fuere posible, se cobrara por jurisdiccion
coactiva. CLAUSULA DUODECIMA. EXCLUSION DE LA RELACION LABORAL Y
RESPONSABILIDAD SOLIDARIA. LA ENTIDAD no concurre en solidaridad con EL
CONTRATISTA, por lo tanto el personal gue éste requiera para la ejecucion de este
. contrato es exclusivamente empleado del CONTRATISTA y no tendra relacion laboral
alguna con LA ENTIDAD. EL CONTRATISTA es el Unico responsable de las
prestaciones sociales, sueldos Y otros beneficios exigidos por la ley, tales como
seguridad social y pensional, resultantes de la relacion laboral de los antedichos
empleados con EL CONTRATISTA. Ademas EL CONTRATISTA ejecutara el objeto
del contrato con plena autonomia técnica Y administrativa. CLAUSULA
DECIMATERCERA. NORMATIVIDAD ESPECIAL: De acuerdo con lo previsto en el
articulo 13 de la ley 80 de 1993 el presente contrato se rige por las disposiciones
legales del Estado de New York, Estados Unidos de América. CLAUSULA
DECIMACUARTA. MODIFICACIONES Y PRORROGAS. Cualquier modificacion o
prérroga de este contrato debera hacerse por escrito. CLAUSULA DECIMAQUINTA.
DOMICILIO. Para todos los efectos legales, el domicilio contractual sera la ciudad de
New [ York, Estados Unidos de América. CLAUSULA DECIMASEXTA.
PERFECCIONAMIENTO. Este contrato que contiene el acuerdo sobre el objeto y Ia
contraprestacion queda perfeccionado con la firma de las partes y con el registro
presupuestal por parte— de LA ENTIDAD. CLAUSULA DEC!MASEPTIMA.
EJECUCION. EL CONTRATISTA solo podra iniciar la ejecucion de este contrato
cuando se haya aprobado la garantia por parte de LA ENTIDAD. CLAUSULA
DECIMANOCTAVA. PUBLICACION. Es requisito indispensable para la jegalizacion de
este contrato que EL CONTRATISTA proceda a su publicacién en el Diario Unico de
Contratacion Publica, requisito que se entendera cumplido con la presentacion del
comprobante de pago corréspondiente en la Unidad de Contratos de la Entidad. Para
constancia, se firma en la ciudad de Santa Fe de Bogotd, D.C.,eldia [ g . - .,

y
ZR\LA ENTIDAD EL CONTRATISTA

GABRIEL MESA ZULETA JOHN W. LESL
Subdirectors———"" Representante Legal

Departamento Administrativo BSMG WORLDWIDE INC.

Presidencia de la Republica
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